
GC Fuji™ II CAPSULE
RADIOPAQUE GLASS IONOMER RESTORATIVE CEMENT IN CAPSULES

For use only by a dental professional in the indications for use.

INDICATIONS FOR USE
1. Restoration of primary teeth.
2. Core build-up.
3. Restorations of Class III, V and limited Class I cavities.

CONTRAINDICATIONS
1. Direct pulp capping.
2. Avoid use of this product in patients with known allergies to glass 

ionomer cement.

COMPOSITION
Powder: Fluoro-alumino-silicate glass, polyacrylic acid, pigment. 
Liquid: water, polyacrylic acid, carboxylic acid.

DIRECTIONS FOR USE

Powder / Liquid Ratio (g/g) 0.30/ 0.11

Mixing Time (sec.) 10”

Working Time (min., sec.) 2’00”

Net Setting Time (min., sec.) 2’20”

Finishing Time (37°C/99°F, from start of mixing) 
(min.,sec.) 15’00”

ISO 9917-1 Glass polyalkenoate cement, Restoration

1. CAPSULE ACTIVATION AND MIXING 
a. Before activation, shake the capsule or tap its side 

on a hard surface to loosen the powder (Fig.1).
b. To activate the capsule, push the plunger until it 

is fully depressed with the main body and hold it 
dawn far 2 seconds (Fig.2). 
Note:

1) Ensure the plunger is fully pressed to avoid the 
incorrect mixing ratio of powder and liquid.

2) The capsule should be activated just before 
mixing and used immediately.

c. Immediately set it into a mixer (or an 
amalgamator) and mix for 10 seconds (± 4,000 
RPM) (Fig.3).

2. RESTORATIVE TECHNIQUE
a. Prepare tooth using standard techniques. 

Extensive mechanical retention is not necessary.
b. Wash and dry but DO NO T DESICCATE. CAVITY 

CONDITIONER or DENTIN CONDITIONER is 
recommended ta remove the smear layer. For pulp capping use 
calcium hydroxide.

c. Mix the cement. Working time is 2 minutes from the start of mixing at 
23°C (73.4°F). Higher temperatures will shorten working time.

d. immediately remove the mixed capsule from the mixer and load it into 
the GC Capsule Applier.

e. Make two clicks to prime the capsule then syringe (Fig. 4).
f. Remove surface moisture, but DO NOT DESICCATE.

g. Extrude cement directly into preparation. Avoid air bubbles. 
Note :

1) To adjust the direction of the nozzle, hold the applier with the 
capsule towards you and tum the capsule body.

2) To remove the used capsule, push the applier release button. Twist 
the capsule and pull upwards.

h. Form the preliminary contour and cover with a matrix if required.
i. Once set, remove the matrix and immediately apply GC Fuji VARNISH 

(blow dry) or GC Fuji COAT LC (light cure).
3. FINISHING

a. One visit treatment
1. After initial set, correct the contour WITHOUT WATER SPRAY using 

standard techniques.
2. Apply GC Fuji VARNISH or GC Fuji COAT LC and wait for about 15 

minutes.
3. Final finishing and polishing under water spray can now be carried 

out.
4. Apply a final coat of GC Fuji VARNISH (blow dry) or GC Fuji COAT LC 

(light cure for 10 sec.) or G-COAT PLUS (light cure for 20 sec.)
b. Standard method 

24 hours after placement finish and polish the restoration under water 
spray using standard techniques.

STORAGE
Recommended for optimal performance, store at temperature of 4-25°C (39.2-
77.0°F).

SHADE
No. 21 pale yellow No. 23 dark grey
No. 22 yellow brown No. 23M deep grey
No. 22.5 grey brown No. 26 deep brawn

PACKAGES
1. Assortment package 

50 capsules (5 pcs. No. 21, 26, 10 pcs. No. 22, 22.5, 23, 23M).
2. Single shade package : 50 capsules

* Average contents per capsule : 0.30g powder and 0.11g (0.09mL) liquid.
* Minimum net volume of mixed cement per capsule . 0.12ml.

Option : GC Capsule Applier (1 piece).

CAUTION
1. In case of contact with oral tissue or skin, remove immediately with a 

sponge or cotton soaked in alcohol. Flush with water.
2. In case of contact with eyes, flush immediately with water and seek 

medical attention.
3. In rare cases the product may cause sensitivity in some people. If any 

such reactions are experienced, discontinue the use of the product and 
refer to a physician.

4. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and 
safety eyewear should always be worn.

Some products referenced in the present IFU may be classified as hazardous 
according to GHS. 
Always familiarize yourself with the safety data sheets available at: 
https://www.gc.dental/europe 
They can also be obtained from your supplier.

For the Summary of Safety and Clinical Performance (SSCP) please see EUDAMED 
database (https://ec.europa.eu/tools/eudamed) or contact us at Regulatory.gce@
gc.dental

Undesired effects- Reporting 
If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or similar events 
experienced by use of this product, including those not listed in this instruction for 
use, please report them directly through the relevant vigilance system, by selecting 
the proper authority of your country accessible through the following link 
https://eceuropa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
as well as to our internal vigilance system 
vigilance@gc.dental 
In this way you will contribute to improve the safety of this product.

UK Responsible Person
GC UNITED KINGDOM Ltd. 
Coopers Court Newport Pagnell Buckinghamshire
MK16 8JS United Kingdom

Last revised : 01/2024
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GC Fuji™ II CAPSULE
RÖNTGENSICHTBARER GLAS IONOMER-ZEMENT IN KAPSELN FÜR RESTAURATIVE 
FÜLLUNGEN

Nur zur Verwendung durch zahnärztliches Fachpersonal gemäß den 
Anwendungshinweisen.

INDIKATIONEN ZUR ANWENDUNG
1. Restaurationen von permanenten Zähnen.
2. Kronen- und Stumpfaufbauten.
3. Restaurationen der Klasse III, V und bedingt Klasse I.

GEGENINDIKATIONEN
1. Direkte Pulpaüberkappung.
2. Dieses Produkt nicht bei Patienten mit bekannten Allergien gegenüber 

Glasionomer-Zement

ZUSAMMENSETZUNG 
Pulver: Fluor-Alumino-Silikatglas, Polyacrylsäure, Pigment.
Flüssigkeit: Destilliertes Wasser, Polyacrylsäure, Karbonsäure.

GEBRAUCHSANLEITUNG

Verhältnis Pulver/Flüssigkeit (g/g) 0.30/ 0.11

Anmischzeit (Sek.) 10”

Arbeitszeit (Min., Sek.) 2’00”

Netto- Abbindezeit (Min. Sek.) 2’20”

Beginn des endgültigen Finierens (37°C/99°F, ab Beginn
des Anmischens) (Min., Sek.)

15’00”

ISO 9917-1 Glaspolyalkenoatzement, Restauration 

1. KAPSEL AKTIVIERUNG UND ANMISCHEN 
a. Vor der Aktivierung die Kapsel sd1ütteln oder mit 

der Seite auf eine harte Oberfläche klopfen um das 
Pulver zu lösen (Abb.1).

b. Um die Kapsel zu aktivieren den Kolben drücken 
bis dieser bündig mit dem Kapselkörper abschließt 
und für 2 Sekunden halten (Abb.2). 
Anmerkung:

1) Sicherstellen das der Kolben vollständig 
gedrückt ist um fehlerhaftes Anmischen von 
Pulver und Flüssigkeit zu vermeiden.

2) Die Kapsel sollte direkt vor Anmischbeginn 
aktiviert und sofort verarbeitet werden.

c. Sofort in den Kapselmischer geben (oder einen 
Maalgamanmischer) und für 10 Sekunden 
anmischen (± 4,000 RPM) (Abb.3).

2. FÜLLUNGSTECHNIK
a. Zahn wie üblich präparieren. Übermäßige 

mechanische Retentionen sind nicht erforderlich.
b. Ausspülen und trocknen, jedoch NICHT AUSTROCKNEN. CAVlTY 

CONDITIONER oder DENTIN CONDITIONER wird zum Entfernen 
der Schmierschicht empfohlen. Für Pulpaüberkappungen 
Kalziumhydroxid verwenden.

c. Den Zement anmischen. Die Verarbeitungszeit beträgt 2 Minuten bei 
23 ‚C (73.4‘ F) ab Mischbeginn. Bei höheren Temperaturen verkürzt sich 
die Arbeitszeit.

d. Nach dem Mischen die Kapsel sofort in den Applier setzen und den 
Auslösehebel 2 x durchziehen (Fig. 4

e. Oberflächenfeuchtigkeit entfernen, jedoch NICHT AUSTROCKNEN.
f. Den Zement direkt in die Präparation geben. Luftblasen vermeiden. 

Hinweise :
1) Um die Ausrichtung der Spitze zu ändern, kann der Kapselkörper 

gedreht werden.
2) Zum Entfernender Kapsel, den Löseknopf am GC Kapselapplier 

betätigen. Die Kapsel kann nun entnommen werden.
g. Die Konturen formen und, falls erforderlich, eine Matrize anlegen.
h. Sofort nach dem Abbinden das Matrizenband entfernen und GC 

Fuji VARNISH (trocken blasen)oder GC Fuji COAT LC (lichthärtend) 
auftragen.

3. FINISH
a. Behandlung in einer Sitzung:

1. Nach der anfänglichen Abbindung, die Form OHNE WASSERSPRAY 
in der gewohnten Art korrigieren.

2. GC Fuji VARNISH oder GC Fuji COAT LC auftragen und15 min. 
warten.

3. Das endgültige Finish und die Politur kann nun ausgeführt werden.
4. Eine letzte Schicht GC Fuji VARNISH (trocken blasen), GC Fuji 

COATLC (lichthärten, 10 Sek.) oder G-COAT PLUS (lichthärten, 20 
Sek.) auftragen.

b. Standardmethode : 
24 Stunden nach dem Legen der Füllung das Finish und die Politur der 
Füllung unter Wasserspray in der üblichen Technik durchführen.

LAGERUNG
Für eine optimale Leistung aufbewahren bei Temperaturen zwischen 4-25°C (39, 
2-77,0‘ F).

FARBEN
N°21 Blaßgelb N°23 Dunkelgrau
N°22 Gelbbraun N°23M Tiefgrau
N°22,5 Graubraun N°26 Dunkelbraun

ABPACKUNGEN
1. Sortimentpackung : 50 Kapseln 

(N° 21, 26-j e 5 Stück und 22, 22.5, 23, 23M-je 10 Stück).
2. Einzelfarbenpackung : 50 Kapseln

* Durchschnittlicher Inhalt pro Kapsel : 0,30g Pulver und 0,11g (0,09mL) 
Flüssigkeit.

* Mindest-Nettovolumen angemischter Zement pro Kapsel : 0,12ml.
Zubehör : GC Capsule Applier (separat erhältlich).

ACHTUNG
1. Bei Kontakt mit oralem Gewebe oder Haut sofort mit einem in Alkohol 

getränktem Schwamm oder Baumwolle entfernen. Gründlich mit Wasser 
spülen.

2. Im Falle eines Augenkontaktes, sofort mit Wasser spülen und einen Arzt 
aufsuchen.

3. In seltenen Fällen kann eine Sensibilisierung bei einigen Personen 
auftreten. In einem solchen Fall die Verwendung des Materials 
abbrechen und einen Arzt. aufsuchen.

4. Es sollte stets eine persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe, 
Mundschutz und Schutzbrille getragen werden.

Einige Produkte, auf die in der vorliegenden Gebrauchsanleitung Bezug genommen 
wird, können gemäß dem GHS als gefährlich eingestuft sein. Machen Sie sich immer 
mit den Sicherheitsdatenblättern vertraut, die unter folgendem Link erhältlich sind: 
https://www.gc.dental/europe 
Die Sicherheitsdatenblätter können Sie außerdem bei Ihrem Zulieferer anfordern.

Für die Zusammenfassung der Sicherheit und klinischen Leistung (SSCP) besuchen 
Sie bitte die EUDAMED-Datenbank (https://ec.europa.eu/tools/eudamed) oder 
kontaktieren Sie uns unter Regulatory.gce@gc.dental

Unerwünschte Wirkungsberichte 
Wenn Sie sich einer unerwünschten Wirkung, Reaktion oder ähnlichen 
Vorkommnisse bewusst werden, die durch die Verwendung dieses Produktes erlebt 
werden. einschließlich derer, die nicht in dieser Gebrauchsanweisung aufgeführt 
sind, melden Sie diese bitte direkt über das entsprechende Meldebehörde, 
indem Sie die richtige Autorität Ihres Landes zugänglich über den folgenden Link 
auswählen 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
Sowie zu unserer internen Meldestelle: : 
vigilance@gc.dental 
Auf diese Weise tragen Sie dazu bei, die Sicherheit dieses Produktes zu verbessern

Zuletzt aktualisiert : 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
CVIRADIOOPAQUE POUR RESTAURATIONSEN CAPSULES

A utiliser uniquement par un professionnel dentaire et dans le respect des 
indications d’utilisation.

INDICATIONS
1. Restaurations esthétique s des dents provisoires.
2. Reconstitution de moignons.
3. Restaurations de classe Ill, V et petites cavités de classe I.

CONTRE-INDICATIONS
1. Coiffage pulpaire direct.
2. Ne pas utiliser ce produit sur des patients présentant une allergie connue 

au Ciment Verre Ionomère.

COMPOSITION 
Poudre: Verre fluoro-alumino-silicate, Acide polyacrylique, Pigment.
Liquide: Eau distillée, Acide polyacrylique, Acide carboxylique.

DEVor der Benutzung bitte die 
Gebrauchsanweisung gründlich lesen!
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FRAvant toute utilisation, lire 
attentivement les instructions d’emploi. 

UTILISATION-MODE D’EMPLOI

Ratio Poudre/Liquide (g/g) 0.30/ 0.11

Temps de mélange (sec ) 10”

Temps de travail (min., sec.) 2’00”

Temps de prise (min, sec ) 2’20”

Finition après (37°C/99°F, à partir du début du mélange) 
(min, sec)

15’00”

ISO 9917-1 Ciment polyalcénoate de verre, Restauration 

1. ACTIVATION ET MELANGE DE LA CAPSULE 
a. Avant l’activation, tapoter la capsule sur une 

surface dure afin de détasser la poudre(Fig. 1).
b. Afin d’activer la capsule, appuyer sur le piston 

jusqu’à ce qu’il touche totalement le corps de la 
capsule et le laisser vers le bas pendant2 secondes 
(Fig.2). 
Note :

1) S’assurer que le piston est entièrement percuté 
afin d’éviter un ratio de mélange incorrect entre 
la poudre et le liquide.

2) La capsule doit être activée juste avant de la 
vibrer et utilisée immédiatement

c. Placer immédiatement la capsule dans un vibreur 
(ou amalgamateur) et vibrer 10 secondes (+1-4000 
tours par min) (Fig 3.)

2. TECHNIQUE DE SCELLEMENT
a. Préparer la dent selon les techniques habituelles. 

Une rétention mécanique extensive n’est pas 
nécessaire.

b. Nettoyer et sécher mais sans déshydrater. L’utilisation de CAVITY 
CONDITIONER ou DENT IN CONDIT IONER est recommandée pour 
enlever la boue dentinaire. Pour les coiffages pulpaires, utiliser de 
l’hydroxyde de calcium.

c. Mélanger le ciment. Le temps de travail est de 2 minutes à partir 
du début du mélange (à 23’ C). D es températures plus élevées 
raccourciront le temps de travail.

d. Retirer immédiatement la capsule mélangée du vibreur et la placer 
dans l’applicateur de capsule GC.

e. Presser deux fois pour amorcer la capsule (Fig. 4 ).
f. Enlever l’humidité de la surface mais, sans déshydrater.

g. Placer le ciment directement dans la préparation. Eviter les bulles d’air. 
Notes :

1) Pour ajuster la direction de l’embout, tenir l’applicateur avec la 
capsule face à vous et tourner le corps de la capsule.

2) Pour retirer la capsule usagée, appuyer sur le bouton de 
relâchement de l’applicateur. Tourner la capsule et tirer.

h. Réaliser un contourage et protéger avec une matrice si nécessaire.
i. Une fois pris, enlever la matrice et appliquer GC Fuji VARNISH (sécher) 

ou GC Fuji COATLC (photopolymériser).
3. FINITION

a. Traitement en une visite
1. Après la prise initiale, corriger les contours sans spray d’eau en 

utilisant les techniques standards.
2. Appliquer GC Fuji VARNISH ou GC Fuji COAT LC et attendre 15 

minutes.
3. La finition et le polissage peuvent être réalisés.
4. Appliquer une couche finale de GCF i VARNISH (sécher) ou de
5. GC Fuji COAT LC (photopolymérisation pendant10 sec.) ou G-COAT 

PLUS (photopolymérisation pendant 20 sec.).
b. Méthode standard 

Finition et polissage 24 heures après le placement final sous spray d’eau 
en utilisant les techniques standards.

STOCKAGE
Pour des performances optimale, conserver à température de 4-25°C 
(39 .2-77.0’ F).

TEINTES
N°21 Jaune Pàle N°23 Gris Foncé
N°22 Jaune Brun N°23M Gris Profond
N°22.5 Gris Brun N°26 Brun Profond

CONDITIONNEMENTS
1. Assortiment; 50 capsules 

(5 capsules des No21, 26 et 10 capsules des No 22, 22.5, 23, 23M).
2. Conditionnement de 50 capsules par teinte

* Contenu par capsule = 0.30g de poudre 0,11g (0,09mL) de liquide.
* Volume net minimum de ciment mélangé par capsule: 0,12ml.

Option : Applicateur «GC CAPSULE APPLIER» (1 pièce).

PRECAUTIONS D’EMPLOI
1. En cas de contact avec la mu queuse buccale ou la peau, retirer 

immédiatement avec une éponge ou un coton imbibé d’alcool. Rincer 
à l’eau.

2. En cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement à l’eau et 
consulter un médecin.

3. Dans de rares cas ce produit peut entraîner des réactions chez certaines 
personnes. Si tel est le cas, ne plus utiliser ce produit et consulter un 
médecin.

4. Un équipement de protection individuel (PPE) comme des gants, 
masques et lunettes de sécurité doit être porté.

Certains produits mentionnés dans le présent mode d’emploi peuvent être 
classés comme dangereux selon le GHS.

Familiarisez-vous avec les fiches de données de sécurité disponibles sur : https://
www.gc.dental/europe 
Elles peuvent également être obtenues auprès de votre fournisseur.

Pour le Résumé des Caractéristiques de Sécurité et des Performances Cliniques 
(RCSPC) consultez la base de données EUDAMED https://ec.europa.eu/tools/
eudamed) ou contactez-nous à l’adresse  Regulatory.gce@gc.dental

Déclaration d’effets indésirables . 
Si vous avez connaissance d’effets indésirables, de réactions ou d’événements de ce 
type résultant de l’utilisation de ce produit, y compris ceux non mentionnés dans 
cette notice, veuillez les signaler directement via le système de vigilance approprié, 
en sélectionnant l’autorité compétente de votre pays accessible via le lien suivant 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
ainsi qu’à notre système de vigilance interne : 
vigilance@gc.dental 
Vous contribuerez ainsi à améliorer la sécurité de ce produit

Dernière mise à jour : 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
VETROIONOMERO RADIO-OPACO PER OTlURAZIONI IN CAPSULE

Per uso esclusivamente professionale odontoiatrico nelle indicazioni d’uso.

INDICAZIONI D’USO
1. Ricostruzicne di denti decidui.
2. Ricostruzicne di monconi.
3. Ricostruzioni di classe III, V e cavità limitat e di classe I.

CONTROINDICAZIONI
1. Incappucciamento diretto della polpa.
2. Evitare di usare il prodotto in pazienti notoriamente affetti da allergie ai 

cementi vetroionomerici.

COMPOSIZIONE 
Polvere: Vetro fluoro-alluminio-silicato, Acido poliacrilico, Acido poliacrilico.
Liquido: Acqua distillata, Acido poliacrilico, Acido carbossilico

ISTRUZIONI PER L’USO

Rapporto polvere/liquido (g/g) 0.30/ 0.11

Tempo di rriscelaziooe (sec ) 10”

Tempo di lavorazione (min , sec.) 2’00”

Tempo netto di indurimento (min , sec.) 2’20”

Inizio della fase di rifinitura (37°C/99°F, dall’ inizio della

miscelazione) (min.,sec.)
15’00”

ISO 9917-1 Cemento di polialchenoato di vetro, Restauro 

1. ATTIVAZIONE DELLA CAPSULA E MISCELAZIONE 
a. Prima dell’attivazione, agitare la capsula o dare dei 

leggeri colpi sul lato contro una superficie dura in 
modo da decompattare la polvere (Fig. 1),

b. Per attivare la capsula, premere il pulsante di att 
ivazi one finché non sia completamente premuto 
a livello del corpo principale, mantenendolo 
premut o per 2 secondi (Fig. 2). 
Nota :

1) Assicurarsi che la capsula sia completamente 
premuta per evitare un rapporto di 
miscelazione errato tra polvere e liquido.

2) La capsula dovrebbeessere attivata 
immediatamente prima della miscelazione e 
dovrebbe essere utilizzata immediatamente.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3 

Fig. 4

ITLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell'uso.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3 

Fig. 4

c. Togliere immediatamente la capsula e in serirl a in un miscelatore 
(o amalgamatore), quindi miscelare per 10 secondi ( ± 4.000 giri al 
minuto) (Fig.3).

2. TECNICA DI RICOSTRUZIONE
a. Preparare il dente seguendo le tecniche convenzionali. E’ superflua la 

ritenzione meccanica estesa.
b. Lavare e asciugare, SENZA DISIDRATARE. consiglia l’uso di CAVllY 

CONDITIONER o di DENTIN CONDITIONER per asportare il fango 
dentinale. Usare idrossido di calcio in caso di incappucciamento della 
polpa.

c. Miscelare il cemento. Il tempo di lavorazione è di 2 minuti dall’inizio 
della miscelazione a 23°C (73,4°F). Temperature più aJt e d i mi nu isco 
no il t empo di lavorazione.

d. Togliere immediatamente la capsula miscelata dal miscelatore e 
inserirla nel GC Capsule Applier.

e. Fare due clic per innescare la capsul a, quindi estrudere lentamente e 
uniformemente (Fig. 4 ).

f. Togliere l’umidità superficiale, SENZA D IS IDRATARE.
g. Iniettar e il cemento direttamente nella preparazione. Evitare le bd le 

d’aria. 
Note :

1) Per regolare la direzione del puntale, impugnare l’applicatore rivolto 
verso di va a girare il corpo della capsula.

2) Per rimuovere la capsUa, premere il botton e di rilascio. Torcere la 
capsula e tirarla verso l’alto.

h. Formare il contorno preliminare e coprire con una matrice, se 
necessario.

i. Una volta indurito il cemento, togliere la matrice e applicare 
immediatamente GC Fuji VARNISH (asciugare con l’aria) o GC Fuji COAT 
LC (fo1opd imerizzare).

3. RIFINITURA
a. In una sola seduta

1. Dopo l’indurimento iniziale, correggere il contorno SENZA SPRAY AD 
ACQUA seguendo le 1ecniche standard.

2. Api, icare GCFuji VARNISH oppure GC Fuji COAT LC e attendere ca. 
15 minuti.

3. Far seguire la rifinitura finale e lucidatura con spray ad acqua.
4. Api, icare uno strato nale di GC Fuji VARNISH (asciugare con getto 

d’aria) o di GCFuji COAT LC (foto-polimerizzareper 10 sec.) o di 
G-COAT PLUS (foto-polimerizzare per 20 sec.).

b. Tecnica standard 
24 ore dopo la messa in situ, rifinire e lucidare la rico struzione con spray 
ad acqua seguendo le tecniche standard.

CONSERVAZIONE
Per una resa ottimale, si raccomanda conservare alla temperatura di 4-25°C (39,2-
77,0’ F).

COLORI
N°21 Giallo chiaro N°23 Grigio scuro
N°22 Giallo bruno N°23M Grigio intenso
N°22,5 Marrone grigiastro N°26 Marrone intenso

CONFEZIONI
1. Scatola assortita : 50 capsule 

(N 21, 26 capsule 5 ognuno e 22, 22.5, 23, 23M capsule 10 ognuno).
2. Scatola di un unico colore : 50 capsule

* Contenut o per ogni singolo capsula : 0, 30gr polvere + 0,11gr (0,09mL) 
liquido.

* Volume minimo netto di una capsula : 0,12ml.
Optional : GC CAPSULE APPLIER (1 pezzo ).

AVVERTENZE
1. In caso di contatto con il tessuto orale o con la pelle, eliminare 

immediatamente il prodotto con una spugna o con cotone idrofilo 
imbevut o d’alcol. Sciacquare con acqua.

2. In caso di contatt o con gli occhi, sciacquare immediatamente con acqua 
e consultare un medico. 
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale quali guanti, 
maschere facciali e occhiali di protezione.

3. In rari casi il prodottopuò provocare sensibilizzazione in alcuni pazienti. Se 
si verificano simili reazioni, interrompere l’uso del prodotto e consultare 
un m edico.

Alcuni pr odotti a cui si fa riferimento nelle istruzioni d’uso possono essere cl 
assificati come pericolo.si seco n do il GHS. 
Fat e costante riferimento alle schede di sicurezza disponibili su: 
https://www.gc.dental/europe 
Possono anche essere richieste al fornit ore.

Per il riepilogo della sicurezza e delle prestazioni cliniche (SSCP), consultare il 
database EUDAMED (https://ec.europa.eu/tools/eudamed) o contattarci all’indirizzo 
Regulatory.gce@gc.dental

Segnalazione degli effetti indesiderati· 
Se si viene a conoscenza di qualsiasi tipo di effetto indesiderato, reazione o eventi 
sim!li verificatisi dall’uso di questo prodotto, compres1 quelh non elencati in 
queste istruzioni per l’uso, si prega di segna!arh dirett amente attraverso il sistema 
di vigilanza pertinente, selezionando l’autorità competente del proprio paese 
accessibile attraverso il seguente link: 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
così come al nostro sistema di vigilanza interna: 
vigilance@gc.dental 
In questo modo si contribuirà a migliorare la sicurezza di questo prodotto.

Ultima revisione 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
CEMENTO RESTAURADOR RADIOPACO DE IONÓMERO DE VIDRIO EN CÁPSULAS

Para uso exclusivo de un profesional de la odontología en las indicaciones de uso.

INDICACIONES PARA USO
1. Restauración delos dientes deleche.
2. Restauración de muñones.
3. Restauración de cavidades de clase m, V y clas e I pequeña.

CONTRAINDICACIONES
1. Recubrimiento directo a la pulpa.
2. Evite el uso de este producto en pacientes con conocida alergia a 

cementos de ionómero de vidrio.

COMPOSICIÓN 
Polvo: Vidrio fluoroaluminosilicato, Ácido poliacrílico, Pigmento.
Líquido: Agua destilada, Ácido poliacrílico, Ácido carboxílico.

INSTRUCCIONES DE USO

Relación de polvo y líquido (g/g) 0,30 / 0,11

Tiempo de mezcla (min, s) 1O”

Tiempo de trabajo (min, s) (a 23 ºC) (desde el inicio de la mezcla) 2’00”

Tiempo neto de fraguado (min, s) 2’20”

Tiempo de acabado final (37°C/99°F, desde el comienzo

de la mezcla) (min., s.)
15’00”

ISO 9917-1 Cemento de polialquenoato de vidrio, Restauración 

1. ACTIVAÇÃO DA CÁPSULA E MISTURA 
a. Antes de activar, agite a cápsula ou bata com o 

lado desta numa superfíde dura, para soltar o 
p6 (,Fig. 1 ).

b. Para activara cápsula, emp..irre o émbolo ate este 
ficar nivelado com o corpoprincipal e mantenha-o 
pressionado por 2 segundos (Fig.2). 
Nota:

1) Certifique-se de que o émbolo esteja 
totalmente pressionado para evitar a mistura 
errada de pó e líquido.

2) A cápsula deve ser activada imediatamente 
antes da mistura e usada imediatamente.

c. Co!oque-o imediatamente em um misturador (ou 
um amalgamador) e misture por 1O segundos (± 
4.000 RPM) (Fig.3).

2. TÉCNICA DE RESTAURACIÓN
a. Prepare el diente mediante la técnica estándar. No 

es necesa ria una retención mecánica extensa.
b. Lave y seque, pero NO DESEQUE. Se recomienda utilizar CAVITY 

CONDITIONER o DENTIN CONDITIONER para retirar la capa de barrillo.
Para el recubrimiento pulpar, utilice hidróxido de calcio.

c. Mezcle el cemento. El tiempo de trabajo es de 2 minutos desde el 
inicio de la mezcla a 23 ºC (73,4°F). 
Una temperatura superior reducirá el tiempo de trabajo.

d. Retire inmediatamente la cápsula mezclada del mezclador y cárguela 
en el GC Capsule Applier.

e. Pulse dos veces para prepararla cápsula y desp..iés la jeringa (fig. 4).
f. Retire la humedad de la superficie, pero NO DESEQUE.

g. Dispense el cemento directamente en el preparado. Procure no formar 
burbujas de aire. 
Nota:

1) Para ajustar la dirección de la boquilla, sostenga el aplicador con la 
cápsula mirando hacia usted y gire el cuerpo de la cápsula.

2) Para extraer la cápsula utilizada, pulse el botón de liberación del 
aplicador. Gire la cápsula y tire de ella hacia arriba.

h. Forme el contorno preliminar y culYa conuna matriz, encaso necesario.
i. Después del fraguado, retire la matriz y aplique inmediatamente GC 

Fuji VARNISH (secado con aire) o GC Fuji COAT LC (fotopolimerización) .

ESAntes de usar, lea detalladamente 
las instrucciones de uso.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3 

Fig. 4

3. ACABADO
a. Tratamiento en una visita

1. Después del fraguado inicial, corrija el contorno SIN AGUA 
PULVERIZAD A mediante la técnica estándar.

2. Aplique GC Fuji VARNISH o GC Fuji COAT LC y espere unos 15 
minutos.

3. El acabado y el pulido finales con agua pulverizada puede llevarse a 
cabo en este momento.

4. Aplicar la capa final de GC Fuji VARNISH (soplar en seco) o GC Fuji
5. COAT LC (fotocurar durante 10 s.) o G-COAT PLUS (fotocurar durante 

20 s.).
b. Método estándar 

24 horas después de la colocación, acabe y pula la restauración con agua 
pulverizada mediante la técnica estándar.

ALMACENAMIENTO
Para un rendimiento óptimo, almacene a una temperatura de 4-25 ºC 
(39,2-77,0 ºF)

COLOR
N.º 21 amarillo claro N.º23 gris oscuro
N.º 22 amarillo pardusco N.º23M gris intenso
N.º 22.5 gris pardusco N.º 26 marrón intenso

ENVASES
1. Paquete de surtido 

50 cápsulas (5 unidades, n’. 21, 26, 10 unidades, n’. 22, 22.5, 23, 23M).
2. Paquete con un solo color: 50 cápsulas

* Contenido medio por cápsula: 0,30g de polvoy 0,11g (0,09 mL) de 
líquido.

* Volumen neto mínimo del cemento mezclado por cápsula: 0,12 ml.
Opcional: GC Capsule Applier (1 unidad).

ADVERTENCIA
1. En caso de contacto con el tejido oral o la piel, retire inmediatamente el 

producto con una esponja o un algodón empapado en alcohol. Enjuague 
con agua.

2. En caso de contacto con los ojos, enjuague inmediatamente con agua y 
consulte a un profesional sanitario.

3. En raras ocasiones, el producto puede causar sensibilidad en algunas 
personas. Si experimenta estas reacciones, interrumpa la utilización del 
producto y consulte a un médico.

4. Siempre debe utilizarse un equipo de protección personal (PPE) como 
guantes, mascarillas y una protección adecuada de los ojos.

Algunos de los productos mencionados en las presentes instrucciones pueden 
clasificarse como peligrosos según GHS. 
Siempre famili arizarse con las hojas de datos de seguridad disponibles en: 
https://www.gc.dental/europe 
También se pueden obtener de su proveedor.

Para el Resumen de Seguridad y Rendimiento Clínico (SSCP), consulte la base de 
datos EUDAMED (https://ec.europa.eu/tools/eudamed) o póngase en contacto con 
nosotros en Regulatory.gce@gc.dental

Informes de efectos no deseados: 
Si tiene conocimiento de algún tipo de efecto no deseado. reacción o situaciones 
similares experimentadospor el uso de este producto, incluidos aquellos que 
no figuran en esta instrucción para su uso,infórmelos directamente a través del 
sistemade vigilancia correspondiente, seleccionando la autoridad correspondiente 
de su país. Accesible a través del siguiente eniace: 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
así como a nuestro sistema de vigilancia interna: 
vigilance@gc.dental 
De esta forma contribuáirs a rrejorarla seguridad de este producto

Última revisión : 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
RADIOPAK GLASIONOMERTANNFYLLINGSMATERIALEI KAPSLER

Brukes kun av tannhelsepersonell ifølge anbefalte indikasjoner.

INDIKASJONER FOR BRUK
1. Fyllinger i melketenner.
2. Oppbygginger.
3. Fyllinger i klasse III, klasse V og tildels klasseI.

KONTRAINDIKASJON
1. Direkte pulpaoverkapping.
2. Unngå bruk av dette produktet hos pasienter med kjent allergi mot 

glassionomersement.

INNHOLDL 
Pulver: Fluor-aluminium-silikatglass, Polyakrylsyre, Pigment.
Væske: Destillert vann, Polyakrylsyre, Karboksylsyre.

BRUKSANVISNING

Pulver/væske forhold (glg) 0,33 / 0,11

Blandetid 10 sek

Arbeidstid fra start av blanding 2 min

Stivningstid 2’ 20”

Etterbehandlingstid (37 °C/99 °F, fra start av blanding) (min., sek.) 15’ 00”

ISO 9917-1 Glass polyalkenoatsement, Restaurering 

1. AKTIVERING AV KAPSEL OG BLANDING 
a. Før aktivering: ristes kapslen manuelt eller bank 

den motbordplaten for å løsne pulveret (Fig. 1).
b. Kapslen aktiveres ved å trykke stemplet helt inn så 

bakkanten er på nivå med kapselkorpus (Fig. 2).
c. Sett kapslen umiddelbart i en metal GC Capsule 

Applier og trykk på håndtaket en gang (Fig. 3). 
Kapslen er nå aktivert. 
OBS ; Kapslen skal aktiveres umiddelbart før 
blanding, og innholdet skal brukes umiddelbart.

d. Sett kapsleni kapselblanderen ogbland i 10 
sekunder (ca. 4,000svingninger pr.minut.) (Fig. 4).

2. FYLLINGSTEKNIKK
a. Preparer kaviteten på vanlig vis. Mekanisk 

retentsjoner ikke nødvendig.
b. Skyll og tørrblås, dehydrer ikke. 

CAVITY CONDITIONEReller DENTIN 
CONDITIONERanbefael s til å fjerne smørelaget. 
Påfør et tynt lag kalsiumhydroksid på pulpanære 
områder i kaviteten.

c. Bland sementen. Arbeidstiden ved 23°C er 2 minutter, regnet fra start 
av blandingen. Høyere temperatur vil avkorte arbeidstiden.

d. Plasserkapslen med det blandedematerialet i GC Capsule Applier.
e. Trykk 2 ganger på håndtaket (Fig. 5).
f. Fjern lukt fra kaviteten,men UTTØRK IKKE.

g. Appilsersementen direkte i kaviteten. Unngå luftblærer. 
Merk;

1) For å justerevinkelenpå spissenså drei kapsleni GC Applieren.
2) For å fjerne kapslen fra GC Applieren, trykk på utløserknappenog 

trekkkapslen opp.
h. Modellår fyllingen grov t og plasseren matrise hvis dett e er mulig og 

formålsljenlig.
i. Etterstivning fjernesmatrisen og appliser et lag GC Fuji VARNISH (blåses 

tørt.) eller GC Fuji COATLC (lyspolymeriseres).
3. FERDIGGJØRING

a. Hurtig metode(ån behandlingsseanse)
1. Etterinitial avbinding,korrigerfyllingens morfologi på vanlig måte 

menUTEN VANNSPRAY!
2. D ekk fyllingen med GC Fuji VARNISH eller GC Fuji COAT LC og vent 

i ca. 15 minutter.
3. Endelig konturering og polering kan nå foretas undervannspray.
4. Appliser til slutt GC Fuji VARNISH (tørrblås)eller GC Fuij COAT LC 

(lyshedesi 10 sek.) eller G-COAT PLUS (lysherdes i 20 sek.).
b. Standard metode 

Etter 24timerkorrigeresfyllingensmorfologi, konturer og poleres 
påvanligmåte.

OPPBEVARING
Anbefaling for beste resulta t: Oppbevares i roms temperatur 4-25°C.

FARGER
Nr. 21 lysegul Nr. 23 mørkegrå
Nr. 22 gulbrun Nr. 23 M mørk gråbrun
Nr .22,5 gråbrun Nr. 26 mørkebrun

PAKNINGER
1. Sortimentspakning :50 kapsler (5 kapsler av hver av fargene 21 og 26 

samt10 kapsler i hver aff argene22, 22,5,23 og 23M).
2. Enkeltpakninge:r 50 kapsler i samme farge.

* Gjennomsnittsinnhold pr. kapsel ; 0,30g pulver og 0,09mL væske.
* Minimum nettovolum av blandetsement,pr. kapsel : 0,12ml.

Tilbehør: GC Capsule Applier: 1 stk i eske.

MERK
1. Hvis materialet kommer i kontakt med oralt bløtveveller huden: så fjern 

det umiddelbart med en svamp eller bomullspelletluktet med alkohol. 
Skyld etter med vann.

2. Ved kontakt med øynene, skyld godt med vann ogoppsøk lege.
3. I sjeldne tilfeller kan materialet forårsake allergiske reaksjoner hos enkelte 

personer. Forekommerallergiske reaksjoner anbefales det å stoppe bruken 
av p,oduktet og oppsøk evt. lege

Vennligst les bruksanvisningen 
nøye før bruk. NO

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3 

Fig. 4

4. Personlig beskyttelsesutstyr slik somhansker, ansiktsmaskee og 
sikkerhetsbrillerskal alltid brukes.

Enkelte produkter som de henvises til i denne bruksanvisning (IFU) kan være klassifisert 
som farlige i hht GHS. Derfor, vær alltid oppdatert med våresikkerhetsdatablad. De finnes 
på 
https://www.gc.dental/europe 
De kan også levers fra din leverandøfidepot.

For sammendraget av Sikkerhet og Klinisk prestasjon, vennligst se EUDAMED 
database(link) eller kontakt oss på Regulatory.gce@gc.dental 

Uønskede effekter-Rapportering: 
Hvis du blir klar overnoen formfor uønsket effekt. reaksjon eller lignende hendelser 
som opplevesved bruk av dette produktet, inkluderr de somikke er oppført i 
denne bruksanvisningen. må du rapportere dem direkte gjennomdet aktuelle 
overvåkingssystemet ved å velge riktig myndighet i ditt land tilgjengelig gjennom 
følgendelenke· 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
så vel som vårt interne årvåkenhetssystem: 
vigliance@gc.dental 
På denne måten vil du bidra til å forbedre sikkerheten til dette produktet.

Sist revidert : 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
RADIOPAAK RESTAURATIEF GLASIONOMEERCEMENTIN CAPSULES

Alleen te gebruiken in de vermelde gebruiksindicaties door tandheelkundig 
gekwalificeerden.

GEBRUIKSINDICATIES
1. Restauraties in het melkgebit.
2. Stomp opbouwen.
3. Klasse III, Klasse V en kleine Klasse I restauraties.

CONTRA- INDICATIES
1. Directe pulpaoverkapping.
2. Gebruik dit product niet bij patiënten waarvan bekend is dat ze allergisch zijn 

voor glasionomeercement.

SAMENSTELLING 
Poeder: Fluoro-aluminosilicaatglas, Polyacrylzuur, Pigment.
Vloeistof: Gedestileerd water, Polyacrylzuur, Carboxylzuur.

GEBRUIKSAANWIJZING

Poeder/vloeistof verhouding(g/g) 0.30/ 0.11

Mengtijd (sec.) 10”

Verwerkingstijd (min., sec.) 2’00”

Netto uithardingstijd (min, sec.) 2’20”

Aanvang definitieve afwerking na (37°C/99°F, vanaf het begin

van het mengen) (mi.,sec.)
15’00”

ISO 9917-1 Glaspolyalkenoaatcement, Restauratie 

1. CAPSULE ACTIVATIE EN MENGEN 
a. Alvorens te activeren schud de capsule aftik de 

zijkant ervan op een harde ondergrond om het 
poeder los te maken (Fig. 1).

b. Om de capsule te activeren wordt de knop 
volledig ingedrukt totdat het eindvlak gelijk 
ligt met het huis van de capsule en houd deze 
gedurende 2 seconden ingedrukt(Fig. 2). 
Opmerking:

1) Zorg ervoor dat de plunjer volledig is ingedrukt 
om de onjuiste mengverhouding van poeder en 
vloeistof te voorkomen.

2) De capsule wordt vlak voor het mengen 
geactiveerd, en onmiddellijk gebruikt.

c. Verwijder de capsule direct uit de tang en plaats 
hem in een schudmachine en schud 10 seconden (± 
4.000RPM) (Fig. 3).

2. RESTAURATIVE TECHNIEK
a. Prepareer het element volgens de gebruikelijke 

techniek Het creëren van uitgebreide mechanische retentie is niet 
noodzakelijk.

b. Spoel en droeg. Gebruik CAVlTY CONDITIONER of DENTIN CONDITIONER 
om de smeerlaag te verwijderen. Gebruik calciumhydroxide voor pulpa-
overkapping.

c. Meng het cement. De verwerkingstijd bedraagt 2 minuten vanaf hel 
begin van mengen bij 23’C(73.4’ F). Hogere temperaturen verkorten de 
verwerkingstijd.

d. Verwijder de capsule onmiddellijk uit de schudmachine en plaats hem in de 
GC Capsuletang (Applier).

e. Haal twee keer de handel over en daarna kan men spuiten (Fig.4).
f. Verwijder vocht van de caviteitswanden. Pas op voor uitdrogen.

g. Spuit het cement direct in de caviteit. Vermijd het insluiten van luchtbellen; 
Opmerking:

1) De spuitrichting van de tip kan men wijzigen door de capsule in de tang 
te draaien.

2) Druk de knop van de tang in en verwijderde gebruikte capsule met een 
opwaartse en draaiende beweging.

h. Vorm, de contouren van de restauratie, zo nodig door het plaatsen van 
een matrix.

i. Wanneer het cement is uitgehard, de matrix verwijderen en GC Fuji VARNISH 
(droogblazen)of GC Fuji COAT LC (lichtuithardend) aanbrengen.

3. AFWERKEN
a. In dezelfde zitting

1. Corrigeer de contour na de initiële uitharding volgens de standaard 
techniek ZONDER WATER te gebruiken.

2. Appliceer GC Fuji VARNISH of GC Fuji COAT LC en wachlongeveer1 5 
minuten.

3. Afwerken en polijsten kan nu voltooid worden onder waterspray.
4. Breng als laatste een laagje aan van GC Fuji VARNISH (droog blazen) of GC 

Fuji COAT(10sec. belichten) of G-COAT PLUS (20 sec. belichten).
b. Standaard methode : 

24 uur nadat de restauratie is aangebracht, vindt afwerken en polijsten 
plaats onder waterspray. Gebruik een standaard techniek.

OPSLAG
Aanbevolen voor optimaal resultaat, bewaren bij een temperatuur van4-25°C (39-77’F).

KLEUREN
No 21 lichtgeel No 23 donkergrijs
No 22 geel/bruin No 23M diepgrijs
No 22,5 grijs/bruin No 26 donkerbruin

VERPAKKINGEN
1. Assortiment-verpakking: 

50 capsules (5 stuks van# 21, 26 ; 10 stuks van # 22, 22,5, 23, 23M).
2. Eén-kleur verpakking : 50 capsules

* Inhoud per capsule : 0,30g poeder en 0,11g (0,09rnL)vloeistof.
* Minimum netto volume aan gemengd cement per capsule : 0,12ml.

Optie: GC CAPSULE APPLIER (1 stuks).

WAARSCHUWING
1. In geval van contact met het orale slijmvlies of de huid, het gemorste 

materiaal onmiddellijk verwijderen met een sponsje of een wattenpellet 
gedrenkt in alcohol, daarna spoelen met water.

2. In geval van contact met de ogen, deze onmiddellijk spoelen met water en 
medisch advies inwinnen.

3. In enkele zeldzame gevallen kan het product bij bepaalde personen 
overgevoeligheid veroorzaken. Indien dergelijke reacties optreden, gebruik 
het product dan niet langer en raadpleeg een arts.

4. Draag altijd persoonlijke beschermingsmiddelen zoals handschoenen, 
mondmaskers en beschermbrillen.

Sommige producten waarnaar wordt verwezen in het huidige veiligheidsinformatieblad 
kunnen worden geclassificeerd als gevaarlijk volgens GHS. 
Maak u vertrouwd met de veiligheidsinformatiebladen beschikbaar op: 
https://www.gc.dental/europe 
Zij kunnen ook worden verkregen bij uw leverancier.

Zie voor de samenvatting van de veiligheid en de klinische prestaties (SSCP) de 
EUDAMED-databank (https://ec.europa.eu/tools/eudamed) of neem contact met ons op 
via Regulatory.gce@gc.dental

Ongewenste effecten-rapporteren· 
Als u zich bewust wordt van enige vorm van ongewenst effect, reactie of soortgelijke 
gebeurtenissen bij het gebruik van dit product, inclusief degene die niet in deze 
gebruiksaanwijzing zing worden vermeld, meld deze dan rechtstreeks via het relevante 
waarschuwingssysteem, door de juiste autoriteit van uw land te selecteren toegankelijk 
via de volgende link 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
evenals ons interne waarschuwingssysteem 
vigilance@lgc.dental. 
Op deze manier draagt u bij aan het verbeteren van de veiligheid van dit product

Laatste herziening : 01/2024

NLLees voor gebruik zorgvuldig 
de gebruiksaanwijzing.
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GC Fuji™ II CAPSULE
RADIOPAKE GLASIONOMER-FYLDNINGSCEMENTI KAPSLER

Udelukkende til benyttelse af tandlæger til beskrevne indikationer til anvendelse.

INDIKATIONER TIL ANVENDELSE
1. Fyldninger i mælketænder:
2. Opbygninger.
3. Fyldninger i klasse !Il, asse V og tildels klasse I.

KONTRAINDIKATIONER
1. Direkte pulpaoverkapning.
2. Undgå brugen af dette produkt på patienter med kendt allergi overfor 

glasionomercementer.

OPBYGNING 
Pulver: Fluoraluminosilikatglas, Polyacrylsyre, Pigment.
Væske: Destilleret vand, Polyacrylsyre, Carboxylsyre.

BRUGSANVISNING

Pulver/Væske forhold (gig) 0.30/ 0.11

Blandingstid (sek.) 10”

Arbejdstid (min . sek ) 2’00”

Netto afbindingstid (min., sek) 2’20”

Finishing og polering må tidligst begynde (37°C/99°F, fra

start af blanding) (min.,sek.)
15’00”

ISO 9917-1 Glaspolyalkenoate cement, Restaurering 

1. CAPSULEACTIVATION AND MIXING 
a. Inden kapslen aktiveres, skal dens side bankes mod 

en hård overflade for at løsne kapslens indhold af 
pulver (Fig. 1).

b. Aktiver kapslen ved at presse stemplet ind til det 
flugter med kapslens kant og hd d den i 2 sek. (Fig.2). 
Note:

1) V æ r sikk er p å at stemplet er presset helt ind for at 
undgå utilstrækkelig blanding af pulver ag væske

2) Kapslenskal aktiveres umiddelbart inden blandingen, 
og indholdet skal anvendes umiddelbart efter.

c. Kapslen fjernes hurtigt fra applieren og sættes i en 
kapselblander og rystes i 10 sekunder (±. 4.000 slag/
minut) (Fig.3).

2. FYLDNINGSTEKNIK
a. Præparer kaviteten på sædvanlig vis. Mekanisk 

retention er ikke nødvendig.
b. Skyl og tørblæs, UDTØR IKKE. CAVITY CONDITIONER 

eller DENTIN CONDITIONER anbefales til at fjerne 
smørejaget. Til pulpafdækning anvendes calciumhydroxid.

c. Bland æmenten. Arbejdstiden ved 23’ C er 2 minutter, regnet fra start af 
blandingen.Højere temperatur vil forkorte arbejdstiden.

d. Placer kapslen med det blandede materiale i GC Capsule Applier.
e. Tryk 2 gange på håndtaget (Fig. 4).
f. Fjern fugt fra kaviteten, men UDTØR IKKE.

g. Appliceres cementen direkte i kaviteten. Undgå luftblærer. 
Bemærk :

1) For at justere vinklen på spidsen så kan kapslen drejes i GCApplieren.
2) For at fjerne kapslen fra GC Applieren, tryk på udløserknappen og træk 

herefter kapslen opad.
h. Modeller fyldningen groft og Paær en matricehvis dette skønnes muligt og 

formålstjenligt.
i. Efter afbinding fjernes matricen, ag med de samme appliceres et lag af 

GCFuji VARNSI H (blæses tør.) eller GC Fuji COAT LC (lyspolymeriseres).
3. FÆRDIGGØRELSE

a. Hurtigmetode (Bn behandlingsseance)
1. Efter initial afbinding, konigeres fyldningens morfologi på sædvanlig måde 

men UDEN VANDSPRAYl
2. Dækfyldningen med GC FujiVARNISH ejler GC Fuji COATLC ogvent i ca. 15 

minutter.
3. Endelig konturering ag polering kan nu foretages under vandspray.
4. 4.A pplicer til sidst GC Flj i VARNISH (tørt>æs) eller GC Fuji COAT LC 

(lyshædes i 10 sek.) eller G-COAT PILUS ( lys h æ ndes i 20 sek.).
b. Standandm etode 

Efter 24 timer korrigeres fyldningens morfologi ag der kontureres og p oleres 
på sæ dvan lig måde.

OPBEVARING
Det anbefales for optim al ydeevne at opbevare produktet ved stuetemp eratur 4-25’ C 
(3(;.77’F).

FARVER
Nr. 21 lysegul Nr. 23 mørkegrå
Nr. 22 gulbrun Nr. 23 M mørk gråbrun
Nr .22,5 gråbrun Nr. 26 mørkebrun

PAKNINGER
1. Sortimentspakning :50 kapsler : 

(5 kapsler af hver af farverne 21 og 26 samt 10 kapsler i hver af farverne 22, 22,5, 
23 og 23M).

2. Enkeltpakninger : 50 kapsler i samme farve.
* Gennemsnitsindhold pr. kapsel : 0,30g pulver og 0,09ml væske.
* Minimum nett ovolumen af den blandede cement, pr. kapsel : 0,12ml.

Tilbehør : GC Capsule Applier : 1 stk i æske.

BEMÆRK
1. Såfremt materialet kommer i direkte kontakt med bløddele eller hud, fjernes 

det hurtigst muligt med en pellet vædet i alkohol. Skyl efter med vand.
2. Ved kontakt med øjnene, skyld med rigeligt vand og søg lægehjælp.
3. I sjældne tilfælde kan materialet afstedkomme allergiske reaktioner hos nogle 

personer. lagttages allergiske reaktioner anbefales det ikke yderligere at bruge 
produktet og en læge kan evt. apsøges.

4. Personlige værnemidler (PPE) såsom handsker, mundbind og beskyttelsesbriller 
skal altid bæres.

Nogle produkter som er beskrevet i IFU er evt. klassificeret somfarlig i hht GHS. 
Læs altid op på alle arbejdshygiejniske anvisninger som kan findes på: 
https://www.gc.dental/europe 
De kan alt id rekvireres hos dit depot.

Se venligst EUDAMED databasen  (https://ec.eu/tools/eudamed) for en oversigt over 
sikkerhed og klinisk ydeevne (SSCP) eller kontakt os på regulatory.gce@gc.dental

Utilsigtede bivirkninger: 
Hvis duved brug af produktet oplever nogle ukendte effekter. brvirkninger eller lign, som 
ikke er nævnt i instruktionen. bedes du rapportere dem direkte til Lægemiddelstyrelsen 
eller via dette link 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
Sarrt til vort interne overvågningssystem: 
vigilance@gc.dental 
Herved hjælper du rrnd til at forbedre sikkerheden omkring produktet.

Sidst revideret : 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
RÖNTGENKONTRASlERANDE GlASJONOMERCEMENT FÖR FYLLNINGSMATERIAL I KAPSLAR

Får endast användas av tandvårdspersonal enligt indikationerna för användning.

INDIKATIONER FÖR ANVÄNDNING
1. Fyllningar i mjölktänder:
2. Uppbyggnad av pelare.
3. Fyllningar klass III, V och i begänsad omfattning klass I.

KONTRAINDIKATIONER
1. Direkt pulpaöverkappning.
2. Undvik att använda denna produkt på patienter med känd allergi mot 

glasjonomercement.

INNEHÅLL 
Pulver: Fluoro-aluminium-silikatglas, Polyakrylsyra, Pigment
Vätska: Destillerat vatten, Polyakrylsyra, Karboxylsyra

BRUKSANVISNING

Pulver I Vätska relation (g/g) 0.30 / 0.11

Blandningstid (sek ) 1 er

Arbetstid (min. sek) 2’00’

Stelningstid,netto (min., sek.) 2’20”

Slutlig finishering kan påbörjas (37°C/99°F, från start av

blandning) (min., sek.)
15’00”

ISO 9917-1 Glad polyalkenoatcement, Restaurering 

1. AKTIVERING AV KAPSELN OCH BLANDNING 
a. Skaka kapseln eller knacka den mot bordskivan i syfte 

att frigöra pulvret ( Fig 1 )
b. Aktivera kapseln genom att trycka in knappen så att 

den kommer i ett näraså jämt läge i förhållande till 
kapselkroppen, håll nere i 2 sekunder ( Fig 2) 
Notera

Læs brugsanvisningen 
omhyggeligt igennem før brug. DA 

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3 

Fig. 4

SVLäs bruksanvisningen
noggrant före användning.

Fig. 2PAP

22

ENPrior to use, carefully read  
the instructions for use.

Fig. 1
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1) Kontrollera att kolven är helt inhyckt för att 
undvika felaktiga blandningsfömållanden 
mellan pulver och vätska.

2) Kapseln skall aktiveras direkt före 
tillblandningen och användas omedelbart.

c. Sätt omedelbart kapseln i 
blandningsapparaten ( eller 
amalgamblandare).Blanda under 10 
sekunder(± 4,000 RPM) ( Fig 3)

2. FYLLNINGSTEKNIK
a. Preparera kaviteten på vanligt sätt. Underskär är onödiga.
b. Rengör kaviteten med vatten och blås ton1,UNDVIK DEHYDRERING. 

CAVITY CONDlll ONER eller DENTIN CONDITIONER rekommenderas 
för borttagning av smear layer’’. För pulpaöverkappning, använd 
kalciumhydroxid.

c. Blanda cementet. Arbetstiden är 2 min. från början av 
tillblandningen vid 23”C. Högre temperatur förkortar arbetstiden.

d. Avlägsna omedelbart den blandade kapseln och sätt den i en GC 
Capsule Applier.

e. Gör två frammatningar av pistolens kolv. lnserera sedan (Fig. 4).
f. Avlägsnafukt på kavitetsväggarna UNDVIK DEHYDRERING.

g. Applicera blandningen direkt i kaviteten så att lufl:blåsor undvikas. 
Obseivera :

1) För att justera riktningen på spetsen, håll appliceringspistolen 
med kapseln mot Dig och vridkapselkroppen.

2) Tryck på frigömingsknappen för att avlägsna en använd kapsel. 
Vrid kapseln och dra den uppåt.

h. Forma den preliminära konturen och täck med en matris om så 
behövs.

i. När cementet hårdnat avlägsnas matrisen och fyllningens yta täcks 
omedelbart med GC Fuji VARNISH (blåses torrt) eller GC Fuji COAT 
LC (ljushärdas).

3. FINISHERING
a. Snabbmetoden (klart vid första besöket)

1. Efter den initiala stelningen korrigeras formen på vanligt 
sättUTAN VATTENBEGJUTNING.

2. Täck fyllningen med GC Fuji VARNISH eller GC Fuji COATLC och 
vänta i cirka 15 minuter.

3. Därefl:er slutput sas fyllning en und er vattenbegjutningpå 
vanligt sätt.

4. Applicera ett avslutande skikt GC Fuji VARNISH (torrblästras) eller 
GC Fuji COAT LC (ljushärdas under 10 sek.) <,ler G-COAT PLUS 
(ljushärdas under 20 sek.).

b. Standardmetoden. 
Justera och polera fyllningen på vanligt sätt undervattenbegjutning 
efter24 timmar.

FÖRVARING
Rekomm end ation för bästa resultat: Förvara i rumstemperatur (4-25”C).

FÄRG.
Nr 21 Pale yellow Nr 23 Dark grey
Nr 22 Yellow brown Nr 23M Deep grey
Nr 22,5 Gray Brown Nr 26 Deep brown

FÖRPACKNINGAR
1. Förpackning med 50 kapslar i sorterade färger :| 

(5 st av vardera nr 21, 26, 10 st av vardera nr 22, 22,5,23, 23M).
2. Förpackning med 50 kapslar av samma färg.

* Varje kapsel innehåller i genomsnitt: 0,30g pulver och 0,11g (0,09ml) 
vätska.

* Varje kapsel ger mirist 0,12 ml färdigblandat cement.
Tillbehör : GC Capsule Applier (1 st).

NOTERA
1. If all mater ialet kommer i direkt kootak1med mjuk.vävnad eller hud, 

avlägsna det genast med en pellet dränkt i alkohol. Spola med vatten.
2. Vid kontakt med ögonen, spola med vatten och remittera till läkare.
3. I sällsynta fall kan produkten framkalla allergi hos känsliga personer. 

Ifall sådana reaktioner skulle uppträda, avbryt användningen av 
produkten och remitera till läkare.

4. Använd alltid handskar,munskydd om skyddsglasögon eller annan 
personlig skyddsutrustning.

Vissa produkter som härlVis as till i nuvarande Bruksanvisning kan anses som 
farliga i enlighet med GHS. Därmed, håll er alltid uppdaterade med våra aktuella 
Säkerhetsdatablad.Dessa finner ni på; 
https://www.gc.dental/europe 
Dessa kan också erhållas från din leverantör.

För sammenfattningen av Säkerhet och Klinisk prestation(SSCP) var vänlig se 
EUDAMED databas(link) eller kontakta oss  Regulatory.gce@gc.dental

Rapportering av oönskade effekter 
Om du upptäcker någon form av oönskade effekter. reaktiooer eller liknoode 
händelser som upplevs efter anvåndning av denna produkt . inklusive de som 
inte är upptagna i denna bruksanvisning, rappcrtera dem direkt genom det 
relevanta vaksamhet ssystemet genom att välja landets behöriga rnynclghet . 
finns tillgängligt via denna länk 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
såväl som vårt interna vaksamhetssystem: 
vigilance@gc.dental 
På detta sätt bidrar du till att förbättra säkerheten för denna procdukt .

Reviderad senast: 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
CIMENTO DE IONÓMERO DE VIDRO RADIOPACO PARA RESTAURAÇÃO EM 
CÃPSULAS

Para utilização apenas por um profissional dentário nas indicações de utilização.

INDICAÇÕES
1. Restauração de dentes decíduos.
2. Reconstrução do falso cota.
3. Restauração de cavidades de classe III, V e de classe I limitadas.

CONTRA-INDICAÇÕES
1. Proteção pulpar direta.
2. Evite utilizar este produto em doentes com alergias conhecidas ao 

cimento de ionómero de vidro.

COMPOSIÇÃO 
Proporção: Fluoroaluminosilicato de vidro, Ácido poliacrílico, Pigmento.
Mquido: Água destilada, Ácido poliacrílico, Ácido carboxílico.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

Proporção pó Mquido (glg) 0,3010,11

Tempo de mistura (min., seg.) 10”

Tempo de trabalho (min., seg.) 
(a 23’C) (desde o início da mistura) 2’ 00”

Tempo líquido de endurecimento (min., seg.) 15’00”

ISO 9917-1 Cimento de polialcenoato de vidro, Restauração 

1. ACTIVAÇÃO DA CÁPSULA E MISTURA 
a. Antes de aciivar, agite a cápsula ou bata com 

o lado desta numa superfície dura, para sdtaro 
pó(Fig.1).

b. Para activar a cápsula, empurre o êmbolo 
até este ficar nivelado com o corpo principal 
e mantenha-o pressionado por 2 segundos 
(Fig.2). 
Nota:

1) Certifique-se de que o êmbolo esteja 
totalmente pressionado para evitar a mistura 
errada de pó e líquido.

2) A cápsula deve ser adivada imediatamente 
antes da mistura e usada imediatamente.

c. Coloque-o imediatamente em um misturador 
(ou um amalgamador) e misture por 10 
segundos (± 4.000 RPM) (Fig.3).

2. TÉCNICA DE RESTAURAÇÃO
a. Prepare o dente segundo as tém icas 

padronizadas. Não é necessária retenção mecânica extensa.
b. Lave e seque, mas NÃO SEQUE COMPLETAMENTE.Recory,enda-

.s e a utili zação do CONDICIONADOR CAVITARIO GC ou o 
CONDICIONADORDA DENTINA GC para remover a smear layer. Para 
tapar a polpa, utilizar hidróxido de cálcio.

c. Misture o cimento. O tempo de trabalho é de 2
d. minutos desde o início da mistura a 23ºC (73,4ºF). Temperaturas 

mais altas encurtam o tempo de trabalho.
e. Retire imediatamente a cápsula misturada do misturador e 

carregue-a no Aplicadar de Cápsula GC.
f. Dê dds cliques para ferrar/preparar a cápsuLa e depois a seringa 

(Fig. 4).
g. Elimine a humidade da superfície, mas NAO SEQUE 

COMPLETAMENTE.
h. Aplique o cimento directamente na cavidade preparada. Evite a 

formação de bolhas de ar. 
Nota:

1) Para ajustar a direcção do bocal, segure no aplicador com a 
cápsula voltada para si e rode o corpo da cápsula.

PTAntes de utilizar, leia cuidadosamente 
as instruções de utilização.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3 

Fig. 4

2) Para remover a cápsula usada, prima o botão de libertação do ap 
icadar. Rode a cápsula e puxe para cima.

i. Esculpa o contorno preliminar e culYa com uma matriz se necessário.
j. Depois de prender, remava a matriz e aplique imediatamente verniz 

GC Fuji VARNISH (secar oom ar) ou revestimento GC Fuji COATLC 
(fotopolimerizar).

3. ACABAMENTO
a. Tratamento numa só consulta

1. Após presa inicial, oorrija o contorno SEM UTILIZAR SPRAY DE ÁGUA, 
conforme as técnicas padronizadas.

2. Aplique vemiz GC Fuji VARNISH ou revestimento GC Fuji COATLC e 
aguarde cerca de 15 minutos.

3. Pode agora proceder ao acabamento final e polimento com spray 
de água.

4. Aplicar la capa final de GC Fuji VARNISH (so ar enseco) o GC Fuji 
COAT LC (fotocurar durante 10 s. ) o G-COAT PLUS (fotoourar durante 
20 s.)

b. Técnica padronizada 
24 he<as após a aplicação, proceda ao acabamento e polimento da 
restauração com spray de água, conforme as técnicas padronizadas.

ARMAZENAMENTO
Para um des empenho ideal, é recomendado armazenarem temperatura de 4-25’C 
(39,2-77,0’ F).

TONALIDADE
No. 21 amarelo pálido No. 23 cinzento escuro
No. 22 amarelo acastanhado No. 23M cinzento profundo
No. 22.5 cinzento acastanhado No. 26 castanho profundo

EMBALAGENS
1. Embalagem variada 50 cápsulas 

(5 un. No. 21, 26, 10 un. No. 22, 22.5, 23, 23M).
2. Embalagem de uma cor: 50 cápsulas

* Conteúdo médio por cápsula: 0,30g de pó e 0,11g (0,09mL) de líquido.
* Volume líquido mínimo de cimento misturado por cáp.sul a: 0,12 mL.

Opção: Aplicador de Cápsula GC (1 unidade).

CUIDADO
1. Em caso de contacto com o tecido oral ou pele, retire imediatamente 

com uma esponja ou algcx:lão embeb id o em álcool. Lave com água.
2. Em caso de contacto com os olhos, lave imediatamente com água e 

consulte um médico.
3. Emcasosraros, o produto pode provocar reacções de sensibilidade 

em algumas pessoas. Caso observe alguma reacção desse género, 
interrompa o uso do produto e refira o doente a um médico.

4. Equipamentos de proteçãoindividual (EPI) tais como luvas, máscaras e 
óculos de segurança devem ser sempre utilizados.

Alguns produtos referenciados nas presentes instruções de utilização podem ser 
classificados como perigosos de acordo com a GHS. Sempre familiarize-se com as 
fichas de informação de segurança disponíveis em: 
https://www.gc.dental/europe 
Estas também podem ser obtidas através do seu distribuidor.

Para o Resumo de Segurança e Desempenho Clínico (SSCP), consulte a base de 
dados EUDAMED (https://ec.europa.eu/tools/eudamed) ou contacte-nos em 
Regulatory.gce@gc.dental

Relatório de eleitos indeseJados: 
Se você tomar conhecimento de qualquer tipo de efeito indesejado, reação ou 
situações semelhantes experimentados pelo uso deste produto, incluindo aqueles 
não listados nesta instrução para uso, por favor comunique-os diretmiente através 
do sistema de vigilância correspondente, selecionando a autoridada apropriada de 
seu país acessível através do seguinte link 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
bem comoao nosso sistema interno de vigilância: 
vigilance@gc.dental 
Desta forma, você contribuirá para melhorar a segurança deste produto

Última revisão : 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
ΑΚίlΝΟΣΚΙΕΡΗ ΥΑΛΟIΌΝΟΜΕΡΗΣ ΚΟΝΙΑΑΙ1OΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣΣΕ ΚΑΨΟΥΛΕΣ

Για χρήση μόνο από επαγγελματία οδοντίατρο στις ενδείξεις χρήσης.

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ
1. Αποκατάσταση νεογιλών δοντιών.

2. Ανασύσταση μύλης με άξονα.

3. Αποκαταστάσειςκοιλοτήτων IIIης, Vηςκαι περιορισμένης έκτασης Iης ομάδας.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
1. Άμεση κάλυψη του πολφού.

2. Αποφύγετε τη χρήση του προϊόντος αυτού σε ασθενείς με γνωστές αλλεργίες στα 

υαλοϊονομερή υλικά.

ΣΎΝΘΕΣΗ 
Αvαλογία:Φθόριο-αλούμινο-πυριτικό γυαλί , Πολυακρυλικού οξέος, Χρωστική. 
Uγρού: Aπεσταγμένο νερό, Πολυακρυλικού οξέος, Καρβοξυλικό οξύ.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ

Αvαλογία ύΚόvης/υγρού (g/g) 0,30 / 0,11

Χρόvοςαvάμιξης(λεm ά, δευτ). 10”

Χρόνος επεξεργαύίας (λεπτά. δευτ.) (ύτους 23°C) (από τηv 
έναρξη της αvάμ1ξης) 2’00”

Καθαρός χρόνος στερεοποίηύης (λεπτά, δευτ.) 2’20”

Χρόνος μ μέχρι την τελική λι ανση (37°C/99°F, από την αρχή

της ανάμειξης) (min.,sec.)
15’00”

ISO 9917-1 Πολυκαρβοξυλική κονία, Αποκατάσταση 

1. ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΚΑΛΥΜΜΑΤΩΝ ΚΑΙΜΕΙΓΜΑΤΟΠΟΙΗΣΗ 

α) Πριν από την ενεργοτrοίηοη, ανακινήστε την κάψοuλα ή βάλτε 

την πλεuρά της σε σκληρή επιφάνεια για να χαλαρώσεrε τη 

σκόνη (Εικ.1).

β) Για να ενεργοποιήσεrε την κάψοuλα, σπρώξτε το έμβολο μέχρι 

να σuμτηεστεi πλήρως με το κuρίως σώμσ και κρατήστε το για 

2 δευτερόλεπτα (Εικ. 2). 
Σημεiωση:

1) Βεβσιωθείτε ότι το έμβολο πιέζεται πλήρως για να απαpύγετε 

την λανθσσμένη αναλογία ανάμeξης σκόνης και υγρού.

2) Η κάψοuλα θα πρέπe να ενεργοπαείται αμέσως πριν από την 

ανάμειξη και να χρησιμοποιηθεί αμέσως.

γ) Τοποθετήστε το αμέσως σε ένα μίξερ (ή ένα μίξερ) και 

αναμεiξτε για 10 δευτερόλεπτα (±4,000 RΡΜ) (Εικ.3)

2. ΤΕΧΝΙΚΗΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ

α) Πραγματοποιήστε την παρασκεuή τοu δοντιού με τις 

συνηθισμένες τεχνικές. Δεν απαιτείται εκτεταμένη μηχανική 

σuγκράτηση.

β) Ξεπλύνετε και στεγνώστε αλλά ΜΗΝ ΑΦΥΔΑΤΩΝΕΤΕ την 

οδοντική επιφάνεια. Σuστήνεται η χρήση τοu παράγοντα διαβροχής οδοντικών 

κοιλοτήτων CAVITY CONDITIONER ή του παράγοντα διαβροχής της οδσντίνης DENTlN 

CONDΓTIONER για την απομάκρuνοη της ζώνης ξεσμάrων. 

Για κάλυψη του πολφού, χρησιμοποιήστε υδροξείδιο του ασβεστίου.

γ) Αναμiξτε την κονία. Ο χρόνος επεξεργασίας είναι 2 λεπτά από την έναρξη της ανάμιξης 

στοuς 23°C (73,4°F).Σε uψηλότερες θερμοκρασίες ατταιτείται μικρότερος χρόνος 

επεξεργασίας.

δ) Αφαιρέστε αμέσως την αναμεμιγμένη κάψοuλα από τη σuσκευη ανάμειξnς και 

τσποθετήστε την στο πιστόλι eφαρμσγής ψοuλαςτης GC.

ε) Πιέστε με δύο κλικ για την πλήρωση της κάψουλας και στη συνέχεια της σύριγγας (Εικ. 4).

στ)	 Αφαιρέστε την επιφανειακή uγρασία αλλά ΜΗΝ ΑΦΥΔΑΤΩΝΕΤΕ τις οδοντικές επιφάνειες.

ζ) Ωθήστε την κονία αττεuθείας εvτός της παρασκευασμένης κοιλάτητας. 

Απαρύγετε το σχηματισμό φυσαλίδωναέρα. 
Σημείωση:

1) Για να ρυθμίσετε την κατεύθυνση του ακροφυσίου, κραΤηστετο τηστόλι εφαρμογής 

με την κάψουλα προς το μέρος σας και στρέψτετο κατάλληλα το κυρίως οώμα της 

κάψουλας.

2) Για να αφαιρέσετε τη χρησιμοποιημένη κάψουλα, πιέστε το κουμπί αττελεuθέρωσης 

τοu πιστολιού εφαρμογής. Περιστρέψτε την κάψουλα και τραβήξτε προς τα πάνω.

η) Σχηματίστε το βασικό περίγραμμα της αποκατάστασης χρησιμοποιώvτας διαχωστική 

ταινία.

θ) Αφού το υλικό στερεοποιηθεί, αφωρέστε τη θήκη καI εφαρμόστε αμέσως το βερνίκι 

GC Fuji VARNISH (φuσήξτε να στεγνώσει) ή τον παpάγοντα επικάλuψης GC Fuji COAT LC 

(φωτοπολuμερίστε).

3. ΛΕΙΑΝΣΗ

α) Ολοκλήρωση σε μία επίσκεψη

1. Μετά από την αρχική στερεοποίηση, διορθώστετο περίγραμμα ΧΩΡΙΣ ΨΕΚΑΣΜΟ 

ΝΕΡΟΥ χρησιμοποιώvτας τις σuνηθισμένες τεχνικές.

2. Εφαρμόστε το βερνίκι GC Fuji VARNISH ή τον παράγσντα εττικάλuψης GC Fuji COAT LC 

και περιμένετεγ για 15 λεπτά περίπου.

3. Τώρα μπορείτε να προβείτε στην οριστική λείανση και στίλβωση με ψεκασμό νερού.

4. Τοποθετήστε τελικό στρώμα του βερνικιού GC Fuji VARNISH (φυσήξτε ναστεγνώσει) 

ή τοu GC Fuji COAT LC (φωτοπολuμερίστε για 10 sec.) ή τοu G-COAT PLUS 

(φωτοπολuμερίστε για 20 sec.).

β) Τuπικήμέθοδος 

24 ώρεςμετά από την τοποθέτηση, προβείτε στη λείανση και στίλβωση της 

αποκατάστασης με ψεκασμό νερού χρησιμοποιώvτας τις συνηθισμένες τεχνικές.

ΦΥΛΑΞΗ
Για ιδανική απόδοση των προϊόντων σuστήνεται η φύλαξη σt θερμοιφ ασία 4-25°C (39,2-77,0°F).

ΑΠΟΧΡΩΣΕΙΣ
Αρ. 21 απαλό κίτρινο Αρ. 23 σκούρο γκρι

Αρ. 22 υποκίτρινο καφέ Ap. 23Μ βαθύ γκρι

Αρ. 22.5 γκρι-καφέ Αρ. 26 βαθύ καφέ

ELΠριν από τη χρήση παρακαλούμε 
διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσης.

Εικ. 1

Εικ. 2

Εικ. 3 

Εικ. 4

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΕΣ
1. Σετ σuσκt uασίας 

50 κάψουλες (5 τμχ. Αρ. 21, 26,1Ο τμ χ. Αρ. 22, 22.5, 23,23Μ).

2. Συσκεuασία μονής απόχρωσης: 50 κάψοuλtς

* Μέσο περιεχόμενο κάψουλας : 0,30g σκόνη και 0,11g (0,09mL) υγρό.

* Ελάχιστος καθαρός όγκσς αναμεμιγμένης κσνίας ανά κάψουλα : 0,12mL.

Προαιρετικά . Πιστόλι εφαpμσγής κάψουλας GC (1 τεμάχιο).

ΠΡΟΣΟΧΗ
1. Σε περίπτωση tπαφής του υλικού με τους μαλθακούς ιστούς ή το δέρμα, αφαφέστε αμέσως 

με μία γάζα ή βαμβάκι εμποησμένο με οινόπνευμα. Ξεπλύνtτε με άφθονο νερό.

2. Σε περίπτωσης επαφής του υλικού με τους οφθαλμούς, ξεπλύνετε αμέσως με νερό και 

αναζητείστε ιατρική συμβουλή.

3. Σε σπάv εςπεριπτώσεις το προϊόν ενδέχεται να προκαλέσει εuαισθησία σε ορισμένα άτομα.

Σε περίπτωσητέτοιοuεfδοuς αντιδράσεων, διακόψτε τη χρήση τοu προϊόντος και αναζητείστε 

ιατρική σuμβοuλrή.

4. Ο προσωπικός εξσπλισμός ασφαλείας (ΠΕΑ) όπως γάντια, μάσκα και προοτατεuτικά γuαλιά 

πρέπει πάντα να χρησιμοποιtiτ αι.

Κάποια από τα προϊόντα που αναφέρονται σε αυτές τις οδηγίες χρήσης μπορεί να ταξινομηθούν 

ως επικίνδυνα σύμφωνα με το σύστημα GHS. 

Διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες ασφαλείας που διατίθενται στις διευθύνσεις: https://www.

gc.dental/europe 

Μπορείτε να τις προμηθευτείτε και από τον προμηθευτή σας.

Για την Περίληψη της Ασφάλειας και της Κλινικής Απόδοσης (SSCP) ανατρέξτε στη βάση 

δεδομένων EUDAMED(https://ec.europa.eu/tools/eudamed) ή επικοινωνήστε μαζί μας στο 

Regulatory.gce@gc.dental.

:Αναφορά για ανεπιθύμητες ενέργειες 

Αν ενημερωθείτε για οποιαδήποτε ανεπιθύμητη ενέργεια, αντίδραση ή παρόμοια γεγονότα από 

τη χρήση του προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων και όσων δεν αναφέρονται στις παρούσες 

οδηγίες χρήσης, παρακαλούμε δηλώστε τις αμέσως στο ειδικό σύστημα επιλέγοντας την 

κατάλληλη αρχή της χώρας σας που μπορείτε να βρείτε μέσα από την ακόλουθη διεύθυνση:

https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

καθώς και στο εσωτερικό σύστημα ασφαλείας της εταιρείας:

vigilance@gc.dental

Με τον τρόπο αυτό συντελείτε στην βελτίωση της ασφάλειας χρήσης αυτού του προϊόντος.

Τελευταία αναθεώρηση κειμένου : 01/2024

GC Fuji™ II CAPSULE
RADIO-OPAAKKI LASI-IONOMEERITÄYTEMATERIAALI KAPSELEISSA

Vain hammaslääkärin käyttöön käyttöaiheiden mukaisesti.

INDIKAATIOT
1. Maitohampaiden paikkaaminen
2. Pilarin rakentamin en
3. Luokan III ja V kaviteetti en täytteet ja rajoitetusti luokan I kaviteettien 

täytteet

KONTRAINDIKAATIOT
1. Suora pulpan kattaminen.
2. Vältä tuotteen käyttöä potilailla, joiden tiedetään olevan allergisia lasi-

ionomeerille.

KOOSTUMUS
Jauhe: Fluori-alumiini-silikaattilasi, polyakryylihappo, pigmentti
Neste: Vesi, polyakryylihappo, karboksyylihappo

KAYTTOOHJEET

Jauheen ja nesteen suhde (g/g) 0,30 / 0,11

Sekoitusaika (s) 10”

Työskentelyaika (min., s) 2’00”

Kovettumisaika (netto) (min., s) 2’20”

Viimeistelyaika (37°C/99°F, sekoituksen alusta) (min., sek.) 
(min., sek.) 15’00”

ISO 9917-1 Lasipolyalkenoaattisementti, Restauraatio

1. KAPSELIN AKTIVOIMINEN JA SEKOITTAMINEN 
a. Ravista kapselia tai naputtele sitä kovaa pintaa 

vasten ennen kapselin aktivoimista, jotta jauhe 
irtoaa (Kuva 1).

b. Työnnä mäntää kapselin aktivoimiseksi, kunn es 
mäntä on rungon tasolla (Kuva 2).

c. Aseta kapseli välittömästi metalliseen GC 
Capsule Applier -viejään ja paina kerran vivusta 
(Kuva 3). Kapseli on nyt ak tivoitu. 
Huom. Kapseli on aktivoitava juuri ennen 
sekoittamista ja käytett ävä heti.

d. Aseta kapseli välittömästi kapselinsekoittajaan 
ja sekoita 10 sekuntia (± 4000 rpm) (Kuva 4).

2. TYÖSKENTELYTEKNIIKKA
a. Preparoi hammas tavanomaisin menetelmin. 

Voimakas mekaaninen retentio ei ole tarpeen.
b. Pese ja kuivaa, mutt a ÄLÄ KUIVATA LIIKAA. 

Smear layerin poistamiseen on suositeltavaa 
käyttää CAVITY CONDITIONER - tai DENTIN 
CONDITIONER -esikäsittelyainetta. 
Käytä pulpan kattamiseen kalsiumhydroksidia.

c. Sekoita sementti. Työskentelyaikaa on 23°C:een lämpötilassa 2 minuutti 
a sekoitt amis en aloittamisesta. Korkeammat lämpötilat lyhentävät 
työskentelyaikaa.

d. Poista sekoitettu kapseli välittömästi sekoitt ajasta ja aseta se GC 
Capsule Applier -viejään

e. Poista ilma painamalla kaksi kertaa (Kuva 5).
f. Poista kosteus hampaan pinnalta, mutt a ÄLÄ KUIVATA LIIK AA.

g. Annostele sementti preparoidulle pinnalle. Vältä ilmakuplien 
syntymistä. 
Huom.

1) Kohdistaaksesi suuaukon tarkasti voit pidellä pistoolia kapseli its eesi 
päin ja kääntää kapselin runkoa.

2) Käytetty kapseli poistetaan painamalla pistoolissa olevaa 
vapautuspainiketta. Kierrä kapselia ja työnnä ylöspäin.

h. Mu otoile täyte, käytä tarpeen vaatiessa matriisia.
i. Kun materiaali on kovettunut, poista matriisi ja levit ä heti GC Fuji 

VARNISH (kuivaa ilmalla) tai GC Fuji COAT LC (valokoveta).
3. VIIMEISTELY

a. Yhden vastaanott okäynnin hoito
1. Kun materiaali on jonkin verran kovettunut, viimeistele täyte ILMAN 

VESISUIHKUA tavanomaisia menetelmiä käyttäen.
2. Levitä GC Fuji VARNISH tai GC Fuji COAT LC ja odota noin 15 

minuuttia.
3. Voit nyt suorittaa lopullisen viimeistelyn ja kiillotuksen vesisuihkua 

käyttäen
4. Levitä viimeinen kerrns GC Fuji VARNISH- (kuivaa ilmalla) tai GC Fuji 

COAT LC -pinnoitetta (valokoveta 10 sekunnin ajan) tai G-COAT PLUS 
-pinnoitetta (valokoveta 20 sekunnin ajan).

b. Vakiomenetelmä 
Viimeist ele ja kiillota täyte 24 tunnin kuluttua vesisuihkua ja 
tavanomaisia menetelmiä käyttäen.

SÄILYTYS
Käyttövarmuuden takaamiseksi suosittelemme säilytystä| 
huoneenlämmössä (4- 25°C).

SÄVYT
No. 21 pale yellow No. 23 dark grey
No. 22 yellow brown No. 23M deep grey
No. 22.5 grey brown No. 26 deep brown

PAKKAUS
1. Yhdistelmäpakkaus 

50 kapselia (5 kpl värejä 21 ja 26; 10 kpl värejä 22, 22.5, 23 ja 23M).
2. Yhden värin pakkaus; 50 kapselia

* Keskimääräinen sisältö kapselia kohti; 0,3 g jauhetta ja 0,11 g 
(0,09 ml) nestettä.

* Vähimmäistilavuus sekoitettua sementti ä kapselia kohti (netto): 0,12 ml.
Lisävaruste: GC Capsule Applier (1 kpl)

VAROITUKSET
1. Jos tuotetta pääsee suun alueen kudoksille tai iholle, poista se välittömästi 

alkoholiin kastetulla pumpulitupolla tai sienellä. Huuhdo vedellä.
2. Jos tuotetta pääsee silmiin, huuhtele välittömästi vedellä ja hakeudu 

lääkärin hoitoon. 
Jotkin tässä käy ttöohjeessa mainitut tuotteet saatetaan GHS  järj 
estelmässä luokitella vaarallisiksi.

3. Joissakin harvinaisissa tapauksissa tuote saattaa aiheuttaa potilaille 
herkkyysoireita. Jos tällaisia oireita esiintyy, tuotteen käyttö on lopetettava 
ja potilas on ohjattava lääkärinvastaanotolle.

4. Käytä aina henkilökohtaista suojavarustusta, kuten suojahansikkaita, 
kasvosuojaa ja suojalaseja

Jotkin tässä käyttöohjeessa mainitut tuotteet saatetaan GHS-järjestelmässä luokitella 
vaaralli siksi. Tutustu aina käyttöturvallisuustiedotteisiin osoitteessa; 
https://www.gc.dental/europe. 
Käytt öturva llisuusti edotteet ovat saatavilla myös jälleenmyyjiltä.

Yhteenveto turvallisuudesta ja kliinisestä suorituskyvystä (SSCP) löytyy EUDAMED-
tietokannasta (https://ec.europa.eu/tools/eudamed) tai ota yhteyttä meihin 
osoitteessa Regulatory.gce@gc.dental

Lue ohjeet huolellisesti ennen 
käyttöä. FI

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3 

Fig. 4

Epäillyistä haittavaikutuksista ilmoittaminen: 
Jos saat tietää, että tämän tuotteen käytön yhteydessä on esiintynyt ei-toivottuja 
vaikutuksia tai reaktioita tai vastaavia tapahtumia, myös sellaisia, joita ei tässä 
ohjeessa ole lueteltu, ilmoita niistä oman asuinmaasi viranomaiselle kansalhsen 
ilmoitusjärjest elmän kautta (ks. linkki) 
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
sekä sisäiseen ilmoitusjärjestelmäämme osoittee seen 
vigilance@gc.dental 
Näin auta! meitä parantam aan tämän tuotteen turv allisuutta.

Viimeisin päivitys: 01/2024
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